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między Rzecząpospolitą Polską, a Republiką Węgierską, podpisana w Budapes:.:cie dnia 31 stycznia 
1948 r .• ". 

W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej 

BOLESŁAW BIERUT 

PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ 

podaje do powszechnej wiadomości: 

I 

• I 
W dniu trzydziestym pierwszym stycznia tysiąc dziewięćset czterdziestego ósmego roku pod-

pisana została w Budapeszcie Konwencja kulturalna między Rzecząpospolitą Polską 'a Republiką 
Węgierską o następującym brzmieniu dosłowny~ . 

KONWENCJA KULTURALNA 

między 

RZECZĄPOSPOLITĄ POLSKĄ 

a 

REPUBLIKĄ WĘGIERSKĄ 

Rząd Rzeczypospolitej Polskiej i . Rząd Repub
liki Węgierskiej pragnąc .zacieśnić więzy przyjaźni 

KULTURAus EGYEZMENY 
a 

MAGYAR KOZT ARSASAG 
es a 

LENGYEL KOZTARSASAG 
kozott. 

A Magyar Koztarsasag korm~nga es a Len
gyel Kozt<irsasag kormanya, attól a kivansagtól 
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między obu Narocj.ami i korzystając 'z możliwości, 
j akie stworzyło odrodzenie demokracji w obu kra
jach 

dążąc do osiągnięcia tego celu poprzez wy
mianę wartości kulturalnych i w zajemne poznanie 
życia intelektualnego i kulturalnego obu Krajów 

postanowiły zawrzeć Konwencję Kulturalną 

i w Jjym celu wyznaczyły swoich Pełnomocników, 
a mianowicie: 

Prezydent Rzeczypospolitej . Polskiej: 

Dr STANISŁAWA SKRZESZEWSKIEGO' 

Ministra Oświaty, 

Dr ALFREDA FIDERKIEWICZA 
Posła Nadzwyczajnego i Ministra Pełnomocnego 
Rzeczypospolitej Polskiej w Budapeszcie 

Prezydent Republiki Węgierskiej: 

Dr MOLNAR ElRIKA 
Ministra Spraw Żagranicznych . 

Dr ORTU1!'AY GYUbA 
Ministra Oświaty, 

którźy po wymianie. swoich pełnomocnictw uzna
nych za dobr e i w należytej formie zgodzili się na 
IłaśtępUj ące postanowienia: 

I 
Artykuł 1. 

Obie Wysokie Umawiające się Strony posta
nawiają: 

a) poprzeć zorganizowanie katedry literatury 
i języka lub historii węgierskiej na jedn:ym 
z uniwersyt~tów polskich oraz. katedry . li
teratury i języka lub historii polskiej na 

. jednym z uniwersytetów węgierskich, 

b) popierać 
Węgrzech 

w Polsce, 

prace 
oraz 

Instytutu 
Instytutu 

Polskiego na 
Węgierskieg,o 

vezettetve, hOgyi szorosabbra fiizzek a ket nt!P 
kozotti baniti kapcsolatokat es felhasznaIva 
azokat a lehetosege ket, amelyek a ket orszag 
demokratikus megujhodasńból adódnak, 

. ezt a celt a ket orszag miiv€lódesi ertekei· 
nek csereje, valamint szeIlemi es kultufalis 
e1etenek kolcsonos megismerese ut jan óhajtvan 
elerni, 

kulturalis eggezmeny megkoteset hataroztak 
eJ es e celból teljhatalmu megbizouaikent kije
loltek: 

""a Mag)Jar Koztarsasag Elnok.e~ 

dr. M'OLNAR ERłR 
kiiliigyminiszter es 

dr. ORTUTAY GYULA 
vallas- es ko~oktatasiig!Ji miniszter urakat, 

a Eenggei Koztarsasag EIaoke: 

dr. SKRZESZEWSKJ STANISLAW 
k6zoktatasiigyi minfszter es 

dr. FIDERKIEWICZ ALFRED 
reRdkiviilt, ltovet es· meghatałmazet,", miniszter 

ura,kat, 

akik jó es kelló alakban talalt meghatal· 
.. m82;asuk kicser.eTese utan a kovetkezokben 
, allapod.tak meg: 

r. C'ikk. 

A Magas- Szerzódó Felek kotelezik magukat, 
hogy 

I a) d ósegitik egya18ggar ngelvi es irodalmi 
vagg tortenelmi. tanszek szervezeset az 
egyik lengy.el egyetemen es egy lengyel 
nyelvi 'es irodalmi vagy tortenelmi tan· 
szeK szervezeset az eg-yik magyar egye
temen, 

h} megadjak a sziikseges 
gyarorszagi Lengyel 
gyełerszagi Magyar 
sehez, 

tamogatast a ma· 
Intezet eS a Len
Intezet - miikode-

c) poprzeć zorganizowanie co najmniej jedne- , 
go lektoratu języka polskiego na jednym 

c) elómozditjak legalabb egy lenggel nyelv
tanfolyam lt~tesiteset az egyik maggar 
eggetem eS legalabb egy magyar nyelv"
tan{oly.am Ietesiteset az egyik lenggel 
egyetemen, 

z uniwersytetów węgierskich i jednego 
lektoratu j ęzyka węgierskiego n·a jednym. 
z uniwersytetów polskich, . 

d) popierać wymianę naukowców, słuchaczy 
szkół wszelkich typów i stopni, ułatwiać 
studia oraz ·przy.znawać na zasadzie wza
jemności stypendia naukowcom i studiu
jącym w zak.resie studiów lingwistycznych, 
literackich, historycznych i innych. 

A r t y kuł 2. 

Obie Wysokie U:rnawiające się Strony zawrą 
specjalną Konwencj~ Eegulującą. zgodnie z usta-

d) elósegitik a tudósoknak es minden fajta 
es fokuiskolak tanulóinak cserejet, vala
mint tanulmangaikat es a viszonossag 
elve alapjan Il!Jelvi, irodalmi, tortenelmi 
es egyeb ta-Oulm4f.ltJi osztondijakat lete
sitenek a rudósok es fóisko1ai hallgat6k 
szamara. 

II. C i k k. 

A Magas Szerzódó Felek kUlon egyezmengt 
fognak kotni, amely a ket orszag torvenyeinek 
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wodawstwem obu Krajów, zagadnienia prawne, 
związane ze studiami w szkołach wszelkiego typu, 
oraz uznawanie świadectw szkolnych, stopni nau
kowych i dyplomów. 

A r t y kuł 3. 

Obie Wysokie Umawiające si~ Strony poro
zumieją si~ co do ułatwień, które zostaną przy
znane dzieciom obywateli pochodzących z Kraju 
drugiej Umawiającej si~ Strony, a przebywają

cych na terytorium Strony pierwszej VI celu kształ
cenia si~ wj~zyku ojczystym i poznania kultury 
swego narodu. 

A r t y kuł 4. 

Obie Wysokie Umawiające si~ Strony popierać 
będą współpracę pomiędzy instytucjami i towa
rzystwami ·'haukowymi, związkami zawodowymi, 
towarzystwami przyjaźni i innymi organizacjami 
społecznymi, mającymi na celu zbliżenie kultu
ralne obu Narodów oraz instytucjami kultury lu
dowej, związkami młodzieżowymi i organizacjami 
sportowymi istniejącymi na terenie obu Krajów. 

A r t y ku ł 5. 

Obie Wysokie Umawiające się Strony popie
rać będą uczestnictwo w kursach wakacyjnych, 
..)rganizowanych przez Uniwersytety obu Krajów, 
jak również organizowanie wyjazdów grupowych 
w celach naukowych. 

A r t y kuł 6. 

Obie Wysokie Umawiające się Strony popie
rać będą wystawianie dzieł muzycznych, sztuk 
teatralnych i filmów oraz organizowanie wystaw 
w celu umożliwienia wzajemnego poznania osiąg
nięć życia kulturalnego i sztuki drugiego Kraju. 

A r t y kuł 7. 

Obie Wysokie Umawiające się Strony o dążyć 

będą do zacieśnienia współpracy między radiofo
niami i instytucjami filmowymi obu Krajów. 

A r t y kuł 8. 

Każda z Wysokich Umawiających się Stron 
umożliwi naukowcom poleconym przez Stronę 
drugą studiowanie materiałów w muzeach, archi
wach i ,bibliotekach istniejących na terenie 
swego kraju, w granicach obowiązujących w tej 
mierze przepisów prawnych. , 

• A r t y kuł 9, 

Obie Wysokie Umawiające si~ Strony zobo
wiązują się; . 

, . 
,", .r ' , '., • .•. 

--------------------------------------
megfelelOen szabcilyozza a kiilonbozó fajta isko
hikban folytatott tanulmangokat, valamint a bi
zongitvangok, oklevelek es eggetemi fokoza
tok elismeresevel kapcsolatos jogi kerde
seket. 

III. C i k k. 

A Magas Szerzódó Felek meg fognak 
eggezn) ama konnpitesek tekinteteben, amelge
ket az' eggik Szerzódó Fel olgan allampolgarai 
ggermekeinek, akik a masik Szerzódó Fel terii
leten elnek, megadnak abból a celból, hogg 
tanulmanyaikat o angangelvlikon folgtassak es 
nemzeti kulturajukat megismerjek. 

IV. C i k k. 

A Magas Szerzódó Felek eló fogjak segiteni 
a tudomanyos intezmenyek es tarsasagok, szak
szervezetek, barati egyesiiletek eseggeb olgan 
tarsadalmi szervezetek eggiittrniikodeset, arne
lye\ a ket orszag kOzotti kulturalis kozeledest 
szolgaljak, valamint a ket orszag teriileten levó 
nepmiivelesi intezmen!jek, ifjusagi eggesiiletek 
es sportszervezetek kozotti eggiittmiikodest. 

, V. C i k k. 

A Magas Szerzódó Felek eló fogjak segi
ten i a ket orszag~eggetemei altal szervezett 
nyari tanfolyamokon való reszvetelt, valamint 
csoportos tanulrnangi utazasok megszerve
zeset. 

VI. C i k k 

A Magas Szerzódó Felek ełó fogjak mozdł· 
tani zenemiivek, szindarabok, filtnek bemuta
tasat es kiallitasok rendezeset abból a celból, 
hogy mindket orszagban megismertessek a ma-

osik orszag szellemi es miiveszeti eletenek al
kotasait. 

VII. C i k k. 

A Magas Szerzódó Felek szorosabbra fog
jak flizni az eggiittmiikodest a ket orszag radiói 
es film-intezmengei kozott. 

"VIII. C i kk. 

Mindket magas SzerzC\dó Fellehetóve fogja 
tenni a masik altal ajanlott tudósok szamara az 
orszaganak teriileten levó muzeumok, leveltarak, 
kongvtarak angaganak tanulman1-}ozasat az e tar
gyban erveuyben levó tOrvenyes rendelkezesek 
hatarain beliiI. 

IX. Cikk 

A Magas Szerzódó Felek kotelezik magukat, 
hogg 
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a) popierać akcję przekładów wartościowych 
dzieł literackich i naukowych polskich na 
j ęzyk węgierski oraz węgierskich na język 
polski, jak również ułatwiać wydawanie 
i wymianę książek, periodyków, prasy 
codziennej oraz innych publikacji, 

b) ułatwiać wzajemnie działalność agencji pra-. 
sowych pracę korespondentów obu Kra
jów. 

A r t y kuł 10. 

Dla zabezpieczenia realizacji zadań określo

nych niniejszą Konwencją, zostanie utworzona 
w możliwie jak najkrótszym czasie polsko-węgier
ska Komisja Mieszana, która składać się będzie 
z dwóch Podkomisji, jednej z siedzibą w Warsza
wie, drugiej w Budapeszcie. Ilość członków każdej 
Podkomisji będzie jednakowa. 

Na czele każdej Podkomisj i stanie przewod
niczący wyznaczony przez Rząd Kraju, w któ#ym 
dana Podkomisja pracuje. W skład każdej Pod
kom.isji wejdą ponadto delegaci zainteresowanych 
Ministerstw oraz przedstawiciele Poselstwa dru-
giej Umawiającej się Strony. ' 

Spis delegatów do obu Podkomisji zostanie 
przedłożony do . aprobat y obu Umawiaj ącym się 

Stronom. 

Podkomisje mogą zapraszać do współpracy 

rzeczoznawców wybranych spośród przedstawicieli 
instytucji kulturalnych oraz Związków Zawodo
wych obu Państw. Rzeczoznawcy mogą być dopu
szczeni do prac obu Komisji jedynie w charakte
rze doradców. 

A r t y kuł 11. 

, Posiedzenia Komisji Mieszanej odbywać się 

będą na przemian w Warszawie i w Budapeszcie, 
nie rzadziej niż raz na rok. Pierwsze pQsiedzenie 
odbędzie się w Budapeszcie, w przeciągu trzech 
miesięcy po wymianie dokumentów ratyfikacyj
nych niniejszej Konwen~ . 

Przewodniczącego posiedzeń Komisji Miesza
nej będzie mianować Rząd Węgierski, gdy posie
dzenie odbywać się będzie w Warszawie, zaś Rząd 
P olski, jeśli posiedzenie odbędzie się w Budapesz:" 
cie. 

a) tamogatjak az ertekes irodalmi es,tudo
manpos munkak leforditasat magpar npel
vrollengpel npeIvre es lengyel npelvrOl 
magpar npelvre, valamint elomozditjak 
kanpvek, folpóiratok, ujsagok, napilapol~ 
es eg!}eb kiadvanpok kiadasat es ese
reje t, 

b) kalcsanasen elosegitik a ket orszag saj
tóiigpnaksegeinek es tudósitóinak mu
kOdeset. 

X. C i k k. 

A jelen egy ezmenpben foglalt feladatok ~ . 
vegrehajtasara a leheto legravidebb idon beli.il 
magpar-Iengyel Vegpesbizottsag alakul, amelp 
ket tagozatból aU. Az egpkk tagozat szekhelye 
Budapesten, a masik Varsóban lesz. A ket ta
gozat tagjainak letszama azonos lesz. 

Mindket tagozat elen annak az orszagnak 
kormanpa altal kinevezett elnak tog allni, aille 
lpeknek teriileten a tagozat miikadik. Mindket 
tagozat tagjai lesznek tovabba az erdekelt mi
niszteriumok kikiildattei es a masik Szerzodó 
Fel kavetsegenek kepviselói. 

A ket tagozatba kikiildatt delegatusok ne
vsora a ket Szerzodo Fel ele terjesztendó jóva
hagpas vegett. 

A tagozatok igenpbe vehetik a ket orszag 
kultu ralis intezmenpeinek es szakszerve zeteinek 
kepvise16i kazuI kivaIasztott szakertók kazre
miikadeset. A szakertóka ket tagozat munka
jaban esak tanaesadói minosegben vehetnek 
reszt. 

XI. C i k k. 

A Vegyesbizottsag evente legalabb egpozer 
i.ilesezik, fe l valtva Budapesten es Varsóban . 

Az elso iilesszak Budapesten lesz, a jelen 
EgtJezmćnp m eger ositesi okmanpainak kicsere
Iesetol szamitott · harom hónapon beliiJ. 

A ' Vegpesbizottsag Elnaket, amikor az Var
sóban i.ilesezik, a MalIgar Korman!1 nevezi ki 
es 'amikor az i.ilest B~dapesten tartjak, a Len
gyeI Kormang_ 

Komisja Mieszana ustali program prac Komi- A Vegpesbizottsag fogja megallapitani a sa-
sji oraz obu Podkomisji. jat, valamint ket agozatanak munkarendjćt. 

Na swych plenarnych posiedzeniach Komi- A Vegpesbizottsag egputtes. iilćsein jayas-
sja Mieszana formułuje wnioski odnośnie wyko- latokat tesz a jelen Egpezmenp v egrehajtasara 
nania niniejszej Konwencji i bada rezultaty osiąg- vonatkozólag esmegvizsgalja az annak alkal-
nięte w czasie jej realizowania. .. mazasa folpaman elert credmenpeket. 

Wydatki Komisji Mieszanej pokrywać będzie A Veggesbizottsag kaltsegeit az az orszag fe-
Kraj, w którym obradują obie Strony, wydatki dezi, ahol a ket fel targpalasai folpnak, az e~, 
P odkomisji - Kraj, w któryiTI dana Podkomisja ta go zatok kaltsegeit pedig az az orszag, ahoT az, 
pracuje. , "-G. illeto tagązat szekel. ' 



... :::r"'~+7:r.t~~/ .. ~ .. ;~ ~~~~~~\;~:;'·:~~<I-::-::;{~T?f.~1'·~"!~,~ ::t;;':<>,:;,< ... · : s· 
, '. i_ o

_ 

I 

Dziennik Ustaw Nr 51 1043 Poz, 399 i 400 

A r t y kuł 12. 

Konwencja niniejsza zostaje zawarta na okres 
lat pięciu licząc od dnia wejścia jej w życie. O ile 
nie zostanie wYPo'fiedziana przez żadną z Uma
wiaj ących się Stron na sześć miesięcy przed upły
wem terminu, ważność Konwencji przedłuża się 

automatycznie na okres dalsżych pięciu lat. 
Konwencja mmeJsza będzie ratyfikowana 

możliwie najprędzej. Wymiana dokumentów raty
fika cyjnych ngstąpi w Warszawie. ... 

Kon,wencja staje się prawomocna 30 dni po 
wymianie dokumentów ratyfikacyjnych. Jedno
cześnie układ, polsko-węgierski o współpracy in
telektualnej zawarty w Warszawie dnia 21 paź

dziernika 1934 r, traci ~wą ważność. 

Na dowód czego wymienieni Pełnomocnicy 
podpisali niniejszą Konwencję i opatrzyli ją swy
mi pieczęciami. 

Sporządzono w Budapeszcie dnia 31 itycznia 
1948 roku w dwóch oryginalnych egzemplarzach 
w ję~yku polskim i węgierskim i obydwa teksty 
są miarodajne. 

Za Polskę 

(-) ST. SKRZESZEWSKI 
(-) Dr ALFRED FIDERKIE~CZ 

Za Węgry 
(-) MOLN,rl,R ERIK 

(-) ORTUTAY GYULA 

XII. Ci kk. 

A jelen Eg!!ezmen!! hataI!!ba Iepesenek nap
j<itól szamitott ot evi idótartamra kottetik. 

Ha valamel!!ik Szerzódó Fel ai Eg!!ezme
n!!t alejarat elótt hat hónoppal fel nem mondja, 
az tovabbi ot evi idótartamra onmag<itól meg
hosszabbitottnak tekintendó, 

A jelen Eg!!ezmen!} minel elóbb meg fog 
erósittetni. A meger@sitó okman!!ok Varsóban 
fognak kicsereltetni. . 

Az Eggezmeng a megerósitesi okmangok 
kicserelese utan harminc nappal lep ćletbe. 
Eggidejiileg hataIg8.t veszti a Varsóban 1934. 
evi okt6ber h6 21.-napjan a szellemi eggi.itt
mi.ikodes targgaban koWtt maggar-Ienggel eggez
menij. 

Eunek hiteleiiI alulirott meghatalmazottak 
a jelen Eggezmengt al<iirtak es pecsetji.ikkel 
ellattak. 

Resziilt Budapesten, 1948. evi januar hó 31. 
napjan, ket eredeti peldanyban: maggar es len- ' 
g!!el ngelven. 

Mindket szoveg hiteles. 

(P. H.) 

A Magijar Rorman!! neveben: 
(-) MOLNAR ERIK 

(-) ORTUTAY GYULA 

A Leng!!el Rorman!! neveben: 
(-) ST. SRRZESZEWSRl 

(-) Dr. ALFRED FIDERRIEWICZ 

Po zaznajomieniu się z powyższą Konwencją uznaliśmy ją i uznajemy za słuszną zarówno w ca

łości, jak i każde z postanowień w niej zawartych; oświadczamy, że jest przyjęta, ratyfikowana 

potwierdzona oraz przyrzekamy, że będzieniezmiennie zachowywana. 

Na dowód czego wydaliśmy Akt niniejszy, opatrzony pieczęcią Rzeczypospolitej. 

W Warszawie, dnia 29 lipca 1948 roku. 

L. S. 

f-) Bolesław Bierut 

Prezes Rady Ministrów: 

(-) Józef Cyrankiewicz 

Minister Spraw Zagranicznych: 

(-) Zygmunt Modzelewski 

400 
OŚWIADCZENIE RZĄDOWE 

z dnia 13 września 1948 r. 

w sprawie wymiany dokumentów ratyfikacyjnych Konwencji kulturalnej- między Polską a Węgra
mi, podpisanej w Budapeszcie dnia 31 stycznia 1948 r. 

Podaje się niniejszym do wiadomości, że zgod
nie z art. XI~ Konwencji kulturalnej między Rze
c~ąpos!>olitą Polską a Republiką Węgiers~ą, pod
pl~neJ w Budapeszcie dnia 31 stycznia 1948 r., 
nastąpiła w Warszawie dnia 6 września 1948 r. 

wymiana dokumentów ratyfikacyjnych powyższej 
Konwencji. 

Minister Spraw Zagranicznych: 
Zygmunt Modzelewski 
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